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 automated color changing pool and 
spa leD light
leD technology – the wave of the future in 
energy efficiency, lifetime value, quality of 
light, and the ability to control it .
with IntelliBrite®, combinations of individual 
colored LEds are mixed and matched to 
achieve a vibrant spectrum of colors. These 
combinations are power sequenced to 
illuminate and cycle through colors at varying 
speeds, and in different sequences of color. 
combined with a custom reflector and 
unique lens design, the IntelliBrite® is the 
brightest and most efficient underwater light 
available.

 éclairage à leD pour piscine et spa 
avec changement de couleur automatisé
technologie leD – la tendance de demain en 
matière d’efficience énergétique, de durée 
de vie, de qualité de la lumière et de capacité 
à la contrôler .
Avec IntelliBrite®, des LEd de couleur 
individuelle sont mélangées et assorties pour 
réaliser un spectre de couleurs 
impressionnant. ces combinaisons sont 
alimentées successivement pour éclairer les 
différents points lumineux en couleur à 
différentes vitesses et dans une séquence de 
couleur différente. Associé à un déflecteur 
personnalisé et une conception unique de 
l’optique lentilles, IntelliBrite® est l’éclairage 
le plus lumineux et le plus efficace sous l’eau.

 leD-poolbeleuchtung mit 
automatischem Farbwechsel
leD-technologie - der trend der zukunft 
bei energieeffizienz, Wertbeständigkeit, 
lichtqualität und regelmöglichkeiten .
Bei der IntelliBrite® werden Kombinationen 
aus einzelnen farbigen LEds gemischt und 
angepasst, sodass sich ein lebendiges 
spektrum von farben ergibt. diese 
Kombinationen laufen nacheinander ab und 
erzeugen farben in einem Zyklus mit 
veränderbaren geschwindigkeiten und 
farbabfolgen. mit einem angepassten 
Reflektor und einzigartigen Linsen ist die 
IntelliBrite® die hellste und effizienteste 
erhältliche unterwasserbeleuchtung.

 luces automatizadas de leDs que 
cambian de color
technología leD – el futuro en cuanto al 
ahorro de energía, valor de por vida, 
calidad de la luz y la capacidad para 
controlarla .
con IntelliBrite® las combinaciones de 
luces LEd individuales se mezclan y 
ajustan para lograr un espectro de colores 
vibrantes. Estas combinaciones tienen una 
secuencia con energía para iluminar y 
dividir colores a varias velocidades y en 
diferentes secuencias de colores. 
combinada con un reflector personalizado 
y un diseño de lentes único, IntelliBrite® es 
la luz subacuática LEd más brillante y con 
más ahorro de energía disponible en el 
mercado.

 pool en Spa leD verlichting met 
meerdere mogelijke lichtcombinaties
leD technologie – De toekomst in efficiënt 
energiebeheer, langere levensduur, 
lichtkwaliteit en de kunst om dit alles te 
controleren .
met IntelliBrite® kunnen combinaties van 
individueel gekleurde LEd lampjes zo gemixt 
worden zodat er een levendig spectrum aan 
kleuren verkregen wordt. deze 
lichtcombinaties kunnen in verschillende 
snelheden en sequenties afgespeeld worden. 
In combinatie met een specifiek ontworpen 
reflector en het unieke ontwerp van de lens, 
is IntelliBrite® de meest heldere en efficiënte 
zwembad-verlichting beschikbaar. 

 luci a leD tipo spa e piscine con 
variazione di colore automatizzata 
la tecnologia leD – il futuro in termini di 
efficienza energetica, valore nel tempo, 
qualità dell’illuminazione e capacità di 
controllarla .
grazie a IntelliBrite®, singoli Led di diverso 
colore si possono combinare in modi diversi 
per ottenere un intenso spettro cromatico. Le 
varie combinazioni sono sono impostate 
automaticamente per illuminare nei diversi 
colori a velocità variabile e seguendo diverse 
sequenze. con il suo riflettore personalizzato 
e la copertura dal design esclusivo, 
IntelliBrite® è la luce subacquea più brillante 
ed efficiente sul mercato.

iNtelliBrite® 5g color leD
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 FeatUreS
• LEd technology 
• A vibrant spectrum of colors available
• Brightest and most efficient underwater light 

available
• Energy efficient - up to 50% less energy 

consumption made possible by a custom 
reflector and superior lens geometry designed 
to eliminate glare and ‘hot spots’ in the pool 
bottom.

• Lens can rotate to 180 degrees to provide wide 
( standard ) or narrow beam pattern

• compatible with Pentair niches (p 122) and 
IntelliPool™

• Average 800 lumen output for Pool and 
400lumen for spa

• Synchronizes with the magicstream® laminar

 caractériStiqUeS
• Technologie LEd 
• disponibilité d’un spectre de couleurs 

impressionnant
• Éclairage sous l’eau le plus efficace et le plus 

lumineux qui soit
• Efficience énergétique – Possibilité de 

consommer jusqu’à 50% d’énergie en moins 
grâce au réflecteur person-nalisé et à la 
géométrie supérieure des optiques conçue 
pour éliminer l’éblouissement et les ‘points 
chauds’ au fond de la piscine.

• L’optique peut tourner à 180 degrés pour offrir 
un faisceau large (standard) ou étroit

• compatible avec les niches Pentair (p 122) et 
IntelliPool™

• moyenne des flux lumineux : 800 lumen pour 
Piscine et 400 lumen pour spa

• Synchronisation avec le magicStream® 
laminar

 FUNktioNSUmFaNG
• LEd Technologie
• Lebendiges farbspektrum 
• Hellste und effizienteste erhältliche 

unterwasserbeleuchtung
• Energieeffizient - bis zu 50% weniger 

Energieverbrauch durch einen speziell 
angepassten Reflektor und eine überlegene 
Linsengeometrie zur Vermeidung von 
Blendeffekten und „Hotspots“ auf dem 
Poolboden.

• Linsen lassen sich bis zu 180° drehen und 
erzeugen dabei ein breites (standardmäßiges) 
oder schmales streubild

• Kompatibel mit Pentair Nischen (s 122) und 
IntelliPool™

• durchschnittliche Lichtausbeute : 800 Lumen 
für schwimmbad und 400 Lumen für spa

• Synchronisiert mit magicstream® laminar

 caracteríSticaS
• Tecnología LEd 
• Vibrante espectro de colores disponible
• La luz más brillante y con más ahorro de 

energía disponible en el mercado
• Energéticamente eficientes – hasta un 50% 

menos de consumo energético gracias al 
reflector personalizado y, a la geometría de 
lente superior diseñados para eliminar la 
luminosidad y las “zonas de luz excesiva” del 
fondo de la piscina

• Las lentes pueden rotar 180 grados para 
ofrecer un amplia (estándar) o estrecho patrón 
de luz

• compatible con nichos Pentair (p 122) y 
IntelliPool™

• Promedio de flujo luminoso : 800 lúmenes 
para piscina y 400 lúmenes para spa

• Se sincroniza con el magicStream® laminar

 eiGeNScHappeN
• LEd technologie 
• Een levendig spectrum aan kleuren is 

beschikbaar
• meest heldere en efficiënte 

zwembadverlichting beschikbaar
• Efficient energiebeheer - Tot 50% minder 

energieverbruik dankzij de specifiek 
ontworpen reflector en het unieke ontwerp 
van de lens waardoor weerspiegelingen en 
“Hotspots” vermeden worden

• Lens kan tot 180 graden roteren om een breed 
( standard ) of smal lichtpatroon te projecteren

• compatibel met Pentair niches (p 122) en 
IntelliPool™

• gemiddelde lumen output : 800 lumen voor 
Zwembad en 400 lumen voor spa

• Synchroniseert met de magicstream® 
laminar

 caratteriSticHe
• Tecnologia a LEd 
• un intenso spettro cromatico
• La luce subacquea più brillante ed efficiente 

sul mercato
• Efficienza energetica – Riduzione dei consumi 

fino al 50% grazie al design personalizzato 
del riflettore e alla speciale geometria della 
copertura per eliminare l’abbagliamento e 
l’effetto ‘zone calde’ sul fondo della piscina.

• La copertura può ruotare di 180 gradi per 
ottenere un fascio ampio (standaard) o stretto

• compatibile con Pentair nicchie (p 122) e 
IntelliPool™

• media lume di uscita : 800 lumen per piscina e 
400 lumen per spa

• Sincronizza con il magicstream® laminar

Model Description Pcs/pallet

602020-Eu IntelliBrite® 5g PooL color LEd 12V 3m (10 ft) 24

640106-Eu IntelliBrite® sPA color LEd 12V 3m (10 ft) 24
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iNtelliBrite® coNtroller

caribbean mode Royal mode

sAm mode Party mode

American modeRomance mode california sunset 
mode

Available Light shows

 intelliBrite® controller works with 
intelliBrite color pool and Spa leD lights as 
well as magicStream® laminars .
It can control and synchronize both sets of 
lights to create dazzling synchronized 
lightshows.

FeatUreS
• waterproof outdoor LEd color light controller. 
• Quick access to all colors and shows.
• convenient hold and recall function.
• Illuminated power button.

 le boîtier de commande intelliBrite® 
controller fonctionne avec intelliBrite color 
pool et les leD pour spa, ainsi qu’avec les 
lumières laminaires magicStream® .
Il peut commander et synchroniser les deux 
jeux de lumière pour créer d’éblouissantes 
fééries lumineuses.

caractériStiqUeS
• commande pour lumières LEd extérieures 

étanches. 
• Accès rapide à toutes les couleurs et jeux de 

lumière.
• fonction de répétition et de rappel.
• Interrupteur éclairé.

 Die intelliBrite®-Steuerung kann 
sowohl für intelliBrite pool- und Spa-leD-
Farbleuchten als auch für  magicStream® 
laminars verwendet werden .
sie kann beide Leuchtensets so steuern und 
synchronisieren, dass unglaubliche 
Lightshows erzeugt werden.

FUNktioNSUmFaNG
• wasserdichte steuerung für LEd-

farbleuchten für den Außenbereich.
• schneller Zugriff auf alle farben und shows. 
• Komfortable “Hold”- und “Recall”-funktion.
• Beleuchteter Ein-/Ausschalter.

 el controlador intelliBrite® funciona 
con luces leD de piscinas y spa 
intelliBrite que cambian de color , así 
como con arcos magicStream® laminar .
Puede controlar y sincronizar juegos de luces 
para crear impresionantes espectáculos 
luminosos sincronizados.

caracteríSticaS
• controlador de luces LEd de colores 

sumergibles para exterior. 
• Acceso rápido a todos los colores y 

espectáculos.
• cómoda función de mantenimiento y 

recuperación.
• Botón de encendido iluminado.

 intelliBrite® controller werkt met 
intelliBrite color pool, Spa led-lichten en 
magicStream® laminars .
Regelt en synchroniseert de twee 
verlichtingssets om sensationele lichtshows 
te geven. 

eiGeNScHappeN
• waterbestendige controller voor gekleurde 

led-verlichting in buitenzwembaden. 
• snelle toegang tot alle kleuren en lichtshows.
• Praktische opslag- en oproepfunctie.
• Verlichte voedingsschakelaar.

 il controller intelliBrite® funziona con 
luci intelliBrite color pool e Spa leD, 
nonché con magicStream® laminar .
è in grado di controllare e sincronizzare 
entrambi i set di luci, creando effetti 
sincronizzati mozzafiato. 

caratteriSticHe
• controller impermeabile per luci colorate LEd 

per esterni. 
• Accesso rapido a tutti i colori e gli effetti.
• Pratica funzione di pausa e richiamo.
• Pulsante di accensione illuminato.

Model Description

620139 IntelliBrite controller 220V Ac cE
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WWW .peNtairpooleUrope .com

turNS Your pool INto aN  
INStaNt draMa QuEEN

iNtelliBrite® 5g
uNdErWatEr lEd pool lIgHtS
With Intellibrite 5g color-changing pool and spa lights, 
combinations of individual colored LEDs are mixed and matched 
to achieve a vibrant spectrum of colors. These combinations are 
power sequenced to illuminate and cycle through colors at varying 
speeds, and in different sequences of color. The result is a virtually 
endless range of dramatic underwater lighting effects at your 
command. Poolside nights go from great to spectacular.
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 pool and Spa leD light
leD technology – the wave of the future in 
energy efficiency, lifetime value, quality of 
light, and the ability to control it .
IntelliBrite 5g white LEd offers a brighter, 
more energy efficient alternative to 
incandescent white lighting. utilizing its array 
of LEds, it is also ideal for commercial 
applications.

 lampe leD piscine et spa
technologie leD – la tendance de demain 
en matière d’efficience énergétique, de 
durée de vie, de qualité de la lumière et de 
capacité à la contrôler .
IntelliBrite, une alternative plus efficiente au 
niveau énergétique à la lumière blanche 
incandescente. Également idéal pour des 
applications commerciales grâce à son 
dispositif de LEd.

 leD-licht für Schwimmbecken und 
Bad
leD-technologie - der trend der zukunft 
bei energieeffizienz, Wertbeständigkeit, 
lichtqualität und regelmöglichkeiten .
IntelliBrite ist eine hellere, 
energieeffizientere Alternative zur 
Beleuchtung mit weißem glühlicht. durch 
ihre LEd-Anordnung ist sie auch für alle 
kommerziellen Anwendungen ideal.

 luces de leD’s para piscinas y 
balnearios
tecnología leD - el futuro en cuanto al 
ahorro de energía, valor de por vida útil, 
calidad de luz y la capacidad para 
controlarla .
IntelliBrite: una alternativa a la luz blanca 
incandescente más brillante y eficiente 
desde el punto de vista energético. gracias a 
su conjunto de LEd, también es ideal para 
aplicaciones comerciales.

 leD-verlichting voor zwembad en spa
leD-technologie – de toekomst op het vlak 
van energie-efficiëntie, levensduur, 
lichtkwaliteit en regelmogelijkheden .
IntelliBrite: een helderder en energiezuiniger 
alternatief voor gloeilampen. met zijn waaier 
LEd’s is het ook ideaal voor commerciële 
toepassingen.

 luci a leD per piscine e spa
la tecnologia leD – il futuro in termini di 
efficienza energetica, valore nel tempo, 
qualità dell’illuminazione e capacità di 
controllarla .
IntelliBrite offre un’alternativa più luminosa 
ed efficiente dal punto di vista dei consumi 
rispetto alle lampade bianche a 
incandescenza. grazie alle file di LEd, 
inoltre, si presta anche alle applicazioni 
commerciali.

iNtelliBrite® 5g WHite leD
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 FeatUreS
• features LEd technology
• Brightest and most efficient white LEd pool 

light on the market
• Energy efficient - using 85% less electricity 

than incandescent and halogen lights
• superior lens geometry and exclusive 

reflector design to create a wider beam and 
more uniform light distribution, eliminates 
glare and hot spots

• Pool lens can rotate 180 degrees to provide 
wide beam for greater underwater 
coverage, and narrow beam for increased 
light intensity and distance

• Available in 300w, 400w and 500w 
incandescent equivalencies for Pool lights

• compatible with Pentair stainless and 
plastic niches, see page 122

 caractériStiqUeS
• Technologie LEd
• La lumière de piscine LEd la plus brillante 

et la plus efficiente du marché
• Efficiente en énergie - consomme 85 % 

d’électricité en moins que les lampes 
halogènes et incandescentes

• La géométrie de lentille supérieure et le 
design exclusif du réflecteur créent un 
faisceau plus large et une distribution de la 
lumière plus uniforme, éliminent les 
éblouissements et les zones 
d’échauffement.

• La lentille du bassin peut pivoter à 180 
degrés pour offrir un faisceau plus large 
pour une plus grande couverture sous l’eau 
et un faisceau plus étroit pour une 
meilleure intensité de lumière et une plus 
grande distance.

• disponible en équivalents de lumière 
incandescente 300w, 400w et 500w pour 
lampes de piscine

• compatible avec les niches en plastique et 
acier inoxydable Pentair, voir page 122

 FUNktioNSUmFaNG
• LEd Technologie
• die hellste und effizienteste weiße LEd-

Poolbeleuchtung auf dem markt
• Energieeffizient – verbraucht 85% weniger 

strom als glühlampen und Halogenlampen
• Überlegene Linsengeometrie und 

exklusives Reflektor-design, um einen 
breiteren Lichtstrahl und gleichmäßigere 
Lichtverteilung zu erschaffen, beseitigt 
blendendes Licht und Hotspots

• die Poollinse kann sich um 180 grad 
drehen, um einen breiten Lichtstrahl für 
größere Ausleuchtung unter wasser zu 
liefern, und einen schmalen Lichtstrahl für 
erhöhte Lichtintensität und Lichtabstand zu 
liefern

• Erhältlich in glühlampen-Äquivalenten von 
300w, 400w und 500w für 
Poolbeleuchtungen

• Kompatibel mit Pentair stainless und 
Plastiknischen, siehe seite 122

 caracteríSticaS
• Incorpora tecnología LEd
• La luz LEd blanca para piscinas más 

brillante y eficiente del mercado
• Eficiencia energética: emplea un 85% 

menos de electricidad que las luces 
incandescentes y halógenas

• geometría de lente superior y diseño de 
reflector exclusivo para crear un haz más 
ancho y una distribución de la luz más 
uniforme, eliminar los destellos y las 
manchas de luz

• La lente de piscina puede rotar 180 grados 
para proporcionar un haz ancho con mayor 
cobertura bajo el agua, y un haz estrecho 
para incrementar la intensidad y el alcance 
de la luz

• disponible en el equivalente incandescente 
a 300w, 400w y 500w

• compatible con nichos de plástico y acero 
inoxidable de Pentair, véase la página 122

 eiGeNScHappeN
• LEd-technologie
• de helderste en zuinigste witte LEd-

zwembadverlichting op de markt
• Energiezuinig – verbruikt 85% minder 

elektriciteit dan gloei- en halogeenlampen
• de superieure lensgeometrie en het 

exclusieve design van de reflector zorgen 
voor een bredere lichtstraal en een 
gelijkmatige lichtverdeling – het systeem 
voorkomt verblinding en oververhitte 
plekken

• de zwembadlens kan 180° draaien om 
ofwel een brede lichtbundel onder water 
ofwel een smalle lichtstraal met een 
grotere intensiteit over een grotere afstand 
op te wekken

• Beschikbaar voor zwembadlampen, als 
equivalenten voor gloeilampen van 300, 400 
en 500 watt

• Verenigbaar met de roestvrije en kunststof 
houders van Pentair, zie pag. 122

 caratteriSticHe
• sistema dotato di tecnologia LEd
• Le luci a LEd bianche per piscina più 

luminose ed efficienti sul mercato
• consumi ridotti: il sistema richiede fino 

all’85% di elettricità in meno rispetto alle 
lampade a incandescenza e alogene

• La speciale geometria delle coperture e 
l’esclusivo design del riflettore consentono 
di creare un fascio più ampio e una 
distribuzione della luce più uniforme, 
eliminando i fastidiosi riflessi e l’effetto 
“zone calde”

• La copertura può ruotare di 180° per 
emettere un fascio ampio, in grado di 
estendere la copertura subacquea, e un 
fascio stretto, per aumentare l’intensità 
dell’illuminazione anche a distanza

• disponibile con una potenza di 300w, 400w 
e 500w equivalente a quella delle lampade 
a incandescenza per piscina

• compatibile con le nicchie in plastica e in 
acciaio inossidabile Pentair, v. pagina 122

incandescent pool light (Watts)
Poolbeleuchtung mit GlÜhlampen (Watt)
Zwembadgloeilamp (Watt)
lumière de piscine incandescente (Watt)
luz de piscina incandescente (vatios)
lampada a incandescenza per piscina (Watt)

intelliBrite® (Watts)
intelliBrite® (Watt)
intelliBrite® (Watt)
intelliBrite® (Watt)
intelliBrite® (vatios)
intelliBrite® (Watt)

lumen output intelliBrite® (lm)
lichtausbeute intelliBrite® (lm)
lichtkracht intelliBrite® (lm)
Rendement lumineux intelliBrite® (lm)
Producción de lúmenes intelliBrite® (lm)
emissione luminosa intelliBrite® (lm)

602047-eU 300 watt 45 watt 2400 lm

602044-eU 400 watt 55 watt 2800 lm

602040-eU 500 watt 70 watt 3200 lm

640101-eU 110 watt 45 watt 950 lm

Model Description Pcs/pallet

602047-eU IntelliBrite® PooL 5g wHITE LEd 300w Equivalency 12V 3m 24

602044-eU IntelliBrite® PooL 5g wHITE LEd 400w Equivalency 12V 3m 24

602040-eU IntelliBrite® PooL 5g wHITE LEd 500w Equivalency 12V 3m 24

640101-eU IntelliBrite® sPA 5g wHITE LEd 110w Equivalency 12V 3m 24

1212014 Product catalog

w
at

er
 

fe
at

ur
es

sa
ni

tiz
er

s
fil

te
rs

lig
ht

s
w

hi
te

 
go

od
s

pu
mp

s
sa

lt
 

ch
lo

ri
na

to
rs

ma
in

te
na

nc
e 

ac
ce

ss
or

ies
cl

ea
ne

rs
do

si
ng

 &
 

me
as

ur
in

g
ot

he
r

fil
te

r 
sy

st
em

s
au

to
ma

tio
n

he
at

 pu
mp

s



Under Water Lights | Unterwasserscheinwerfer | Zwembadverlichting
Eclairage subaquatique | Iluminación acuática | Faro per piscina

NicHeS For coNcrete poolS - einbaunischen für Betonbecken  
Nissen voor betonnen zwembaden - Niches pour piscines en béton  
Nichos para piscinas de hormigón - Nicchie per piscine in cemento

Model Description

H-78210400 stainless steel niche ¾” - Edelstahl Einbaunische ¾” - Roestvrijstalen nis ¾”
Niche en inox ¾” - Nicho en acero inox ¾” - Nicchia in acciaio inossidabile ¾”

H-79206700 PVc niche ¾” - PVc Einbaunische ¾” - PVc nis ¾”
Niche en PVc ¾” - Nicho de PVc ¾” - Nicchia in PVc ¾”

NicHeS For ViNYl & FiBerGlaSS poolS - einbaunischen für Folien- und GFk-Becken  
Nissen voor vinyl en glasvezelzwembaden - Niches pour piscines liner et en fibre de verre  
Nichos para piscinas revestidas (fibra de vidrio o liner) - Nicchie per piscine in vinile o fibra di 
vetro

Model Description

H-78232400 stainless steel niche ¾” - Edelstahl Einbaunische ¾” - Roestvrijstalen nis ¾”
Niche en inox ¾” - Nicho inox ¾” - Nicchia in acciaio inossidabile ¾”

H-62-0004

Quick niche PVc ¾” (also for panel pools) - PVc Quick Nische ¾” (auch für stahlwandbecken)
PVc Quick nis ¾” (ook voor paneelzwembaden) - Quick niche en PVc ¾” (aussi pour piscines 
panneaux)
Nicho de plástico ¾” (también para piscinas de paneles) - Nicchia rapida PVc ¾” (anche per 
piscine a pannelli)

NicHeS For coNcrete SpaS - einbaunischen für Spas aus Beton 
Nissen voor betonnen spas - Niches pour spas en béton 
Nichos para spas de hormigón - Nicchie per idromassaggio in cemento

Model Description

H-78243200 stainless steel niche ¾” - Edelstahl Einbaunische ¾” - Roestvrijstalen nis ¾”
Niche en inox ¾” - Nicho en acero inox ¾” - Nicchia in acciaio inossidabile ¾”

H-79206600 small PVc niche - Kleine PVc Einbaunische - Kleine PVc nis
Petite niche en PVc - Nicho pequeño de PVc - Piccola nicchia PVc

NicHe For GlaSSFiBer SpaS - einbaunische für Spas und GFk Schwimmbecken 
Nis voor glasvezel spas - Niche pour spas en fibre de verre  
Nicho para spas fabricados en fibra de vidrio - Nicchia per idromassaggio in fibra di vetro

Model Description

H-78242200 stainless steel niche ¾” - Edelstahl Einbaunische ¾” - Roestvrijstalen nis ¾” - 
Niche en inox ¾” - Nicho en acero inox ¾” - Nicchia in acciaio inossidabile ¾”

acceSSorieS - zubehör - toebehoren - accessoires - accesorios - accessori

Model Description

H-NicHe-coN
flexible hose 1,5m with ¾” thread - flexibler schlauch 1,5m mit ¾” gewinde
flexibele slang van 1,5m met ¾” schroefdraad - Tuyau flexible 1,5m avec ¾” filetage
manguera de conexión flexible 1,5m con rosca ¾” - Tubo flessibile da 1,5m ¾” filetto

G-NicHe-Seal seal grommit - dichtscheibe - doorvoerdichting 
Passe-câble d’étanchéité” - sello - gommino di guarnizione

H-NicHe-aD
¾” adaptor for PVc niche - ¾” Adapter für Plastik Einbaunische
¾” adapter voor PVc nis - Adaptateur ¾” pour niche en PVc
Adaptador ¾” para nicho de PVc - Adattatore ¾” per nicchia in PVc
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Model 
Modell 
Model 
Modèle 
Modelo 
Modello

Under Water light 
Scheinwerfer 
Zwembadverlichting 
eclairage 
illuminación 
Faro

Connection 
anschluss 
aansluiting 
Raccordement 
Conexión 
Connessione

How to connect? 
Wie anschließen? 
Hoe aansluiten? 
Méthode de raccordement 
¿Cómo conectar? 
Come collegare

H-78210400 IntelliBrite PooL, sAm, 
Amerlite

¾” threaded angled connection 45° 
¾”-gewindeanschluss 45° 
¾” hoekverbinding van 45° met schroefdraad 
Raccord 3/4” fileté coudé à 45° 
conexión angular de 45° roscada ¾” 
connessione filettata 3/4” inclinata a 45° use H-NIcHE-coN to connect to deckbox oR use 

g-NIcHE-sEAL (seal grommit) to seal of niche and 
cable
Verwenden sie H-NIcHE-coN für den Anschluss 
an die deckbox odER verwenden sie g-NIcHE-
sEAL (dichtscheibe) zur Abdichtung von Einbau-
nische und Kabel
gebruik H-NIcHE-coN voor de aansluiting op 
deckbox of gebruik g-NIcHE-sEAL (doorvoerdi-
chting) om de nis en de kabel af te dichten
utiliser H-NIcHE-coN pour le raccordement au 
deckbox ou utiliser g-NIcHE-sEAL (passe-câble 
d’étanchéité) pour sceller la niche et le câble
utilice H-NIcHE-coN para conectar con deckbox 
o utilice g-NIcHE-sEAL (sello) para sellar el nicho 
y el cable
usare H-NIcHE-coN per collegare a deckbox 
oPPuRE usare g-NIcHE-sEAL (gommino di 
guarnizione) per sigillare nicchia e cav

H-78232400 IntelliBrite PooL, sAm, 
Amerlite

3/4” threaded rear connection 
3/4”-gewindeanschluss - rückseitig 
¾” achterverbinding met schroefdraad 
Raccord 3/4” fileté arrière 
conexión trasera roscada ¾” 
connessione filettata 3/4” posteriore

H-78243200 IntelliBrite sPA, sAL

3/4” threaded angled connection 45° 
3/4”-gewindeanschluss 45° 
¾” hoekverbinding van 45° met schroefdraad 
Raccord 3/4” fileté coudé à 45° 
conexión angular de 45° roscada ¾” 
connessione filettata 3/4” inclinata a 45°

H-78242200 IntelliBrite sPA, sAL

3/4” threaded rear connection 
3/4”-gewindeanschluss - rückseitig 
¾” achterverbinding met schroefdraad 
Raccord 3/4” fileté arrière 
conexión trasera roscada ¾” 
connessione filettata 3/4” posteriore

H-79206700 IntelliBrite PooL, sAm, 
Amerlite

slip fit glue connection - rear connection 
steck-Klebe-Verbindung - rückseitiger 
Anschluss 
schuifverbinding met lijm - 
achterverbinding 
Raccord d’emboîtement à coller - raccord 
arrière 
conexión deslizante para encolado – 
conexión trasera 
connessione posteriore scorrevole a colla

use a combination of H-NIcHE-Ad and H-NIcHE-
coN to connect to deckbox oR use g-NIcHE-sEAL 
(seal grommit) to seal of niche and cable
Verwenden sie H-NIcHE-coN in Kombination mit  
H-NIcHE-Ad für den Anschluss an die deckbox 
odER verwenden sie g-NIcHE-sEAL (di-
chtscheibe) zur Abdichtung von Einbaunische und 
Kabel
gebruik een combinatie van H-NIcHE-Ad en 
H-NIcHE-coN voor de aansluiting op deckbox of 
gebruik g-NIcHE-sEAL (doorvoerdichting) om de 
nis en de kabel af te dichten
utiliser une combinaison de H-NIcHE-Ad et 
H-NIcHE-coN pour le raccordement au deckbox 
ou utiliser g-NIcHE-sEAL (passe-câble 
d’étanchéité) pour sceller la niche et le câble
utilice una combinación de H-NIcHE-Ad y 
H-NIcHE-coN para conectar con deckbox o utilice 
g-NIcHE-sEAL (sello) para sellar el nicho y el 
cable
combinare H-NIcHE-Ad e H-NIcHE-coN per 
collegare a deckbox oPPuRE usare g-NIcHE-
sEAL (gommino di guarnizione) per sigillare 
nicchia e cav

H-62-0004 IntelliBrite PooL, sAm, 
Amerlite

slip fit glue connection - rear connection 
steck-Klebe-Verbindung - rückseitiger 
Anschluss 
schuifverbinding met lijm - 
achterverbinding 
Raccord d’emboîtement à coller - raccord 
arrière 
conexión deslizante para encolado – 
conexión trasera 
connessione posteriore scorrevole a colla

H-79206600 IntelliBrite sPA, sAL

slip fit glue connection - rear connection 
steck-Klebe-Verbindung - rückseitiger 
Anschluss 
schuifverbinding met lijm - 
achterverbinding 
Raccord d’emboîtement à coller - raccord 
arrière 
conexión deslizante para encolado – 
conexión trasera 
connessione posteriore scorrevole a colla

NicHe compatiBilitY matriX - kompatibilitätsmatrix für einbaunische 
compatibiliteitsmatrix voor nissen - matrice de compatibilité des niches  
matriz de compatibilidad para nichos - matrice di compatibilità per nicchia
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model Description length x Width x Heigth (mm)

05278-0100

safety isolating transformer 12V 1 x 100w (VA)
sicherheitstransformator 12V 1 x 100w (VA)
Veiligheidstransformator 12V 1 x 100w (VA)
Transformateur de sécurité 12V 1 x 100w (VA)
Transformador de seguridad aislante 12V 1 x 100w (VA)
Trasformatore di sicurezza isolante 12V 1 x 100w (VA)

196x130x81

05278-0300

safety isolating transformer 12V 1 x 300w (VA)
sicherheitstransformator 12V 1 x 300w (VA)
Veiligheidstransformator 12V 1 x 300w (VA)
Transformateur de sécurité 12V 1 x 300w (VA)
Transformador de seguridad aislante 12V 1 x 300w (VA)
Trasformatore di sicurezza isolante 12V 1 x 300w (VA)

243x171x112

05278-0600

safety isolating transformer 12V 2 x 300w (VA)
sicherheitstransformator 12V 2 x 300w (VA)
Veiligheidstransformator 12V 2 x 300w (VA)
Transformateur de sécurité 12V 2 x 300w (VA)
Transformador de seguridad aislante 12V 2 x 300w (VA)
Trasformatore di sicurezza isolante 12V 2 x 300w (VA)

256x212x127

G-eVGm-300

safety isolating transformer 12V/13V/14V 1 x 300w (VA)
sicherheitstransformator 12V/13V/14V 1 x 300w (VA)
Veiligheidstransformator 12V/13V/14V 1 x 300w (VA)
Transformateur de sécurité 12V/13V/14V 1 x 300w (VA)
Transformador de segurided aislante 12V/13V/14V 1 x 300w (VA)
Trasformatore di securezza isolante 12V/13V/14V 1 x 300w (VA)

243x171x112

Transformers | Transformatoren | Transformatoren
Transformateurs | Transformadores | Transformatori

traNSFormerS For SWimmiNG pool 
liGHtS aND lamiNarS
transformatoren für Scheinwerfer und laminars
transformatoren voor zwembadverlichting en laminars
transformateurs pour projecteurs de piscine et laminars
transformadores para focos de piscinas y laminars
trasformatori per fari di piscina e laminars
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with the Intelliflo® Variable speed Pumps you can now enjoy  
near silence and ultra energy-efficiency. with energy savings of  
up to 90 percent, it can also save you up to hundreds of euros 

compared to traditional units. get superior performance from the 
pump that started it all—Intelliflo.

SavINg MoNEY HaS NEvEr 
bEEN So pEacEful.

www.pentairpooleurope.com


